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gen, loest men in een geacht dagblad het 
Valgende. os n | 


De Wereldtaal. — Bij de gestadige ver: 


levendiging en vermenigvuldiging vaa de 
anderscheidene middelen wan gemeen- 


Schap tusschen. de volken onderling, is: 


het geen wonder, dat kuudige en.bekwa- 


Me manner zich beijverd hebben, eene: 
Algemeene of wereldtaal daar te stellen, ; 


Waardoor de verschillende natien ín. staat 
Eullen gesteld worden , zich op eene een- 
Vandige en voor allen verstaanbare wijze 
uit te drukken. | 


Be hoofdstad duer ons vroeger is aange- 
koudigd, heeft zich de oplossing van lit 
Moeijelijk vraagstuk ten ducl gesteld, en 


Zich daarte van de muzijk bediend. De 


Wuzijkale tounen do, ré, mii, fa, sol, la, sî, 
is zamengesteld, en waarmede de witvin- 


kunnen uitdrukken. 


Gisteren avond waren wij in den Fran-. 
Schen Schouwburg getuigen van de wijze, 
Waarop de ‘heer de Sudre sich daarvan | 


Weet te bedienen, ea bewonderen de vaar- 
digheid en juistheid, waarmede zulks 
Plaats had, De heer de Sudre begon amet 
in korte en gepaste bewoordingen aän het 
Verzamelde publiek eenig denkbeold van 
zijne. methode te. geven, hetgeen op het 


bovenstaau pderk 8 $ 
u ade nederkwam, „waarna hij scheiden. 


verschillende personen heeft uitgenoodigd, 


het een en ander op de gwarte horden te! 


Belsijven, welke tut dat einde op drie 
ouderscheidene punten der zaal-waren ge- 
plaatst, terwijl bij alsdan het opgeschre- 


| pb van de bedvelde inuzijkale toonen, 
@isvok door teekenen, aanraking en schrift 


aan Mil. Victvrine Hugo zoude mededee- | 


len ‘welke zich van de haar opgedragen 
taak met veel bevalligheid heeft gekweten. 
en herhaalde. en levenclige toejuichingen 
Inozt verwerven, Wat de zaak zelve aan- 
Baat, durven wij vooreerst nog niet beslis- 
Sen, in hoeverre het voorgestelde doel 
inderdaad is bereikt geworden; gaarne 
Zouden wij gezien hebben, dat de proef- 
Reiningen ook in andere talen dan de 

Fransche waren geschied, daar wij in 
Ziadanig geval beter over het karakter 
Van algemeenheid , waarvan alles toch hier 
Athangt', hadden kunnen oordeelen , waar- 
tue wij hopen bij eene volgende gelegen- 
heid te worden ia staat gesteld. Intus- 


Sahen verdient de arbeid van den heer. 


e Sudre na reeds de meeste aandacht en 
belangstelling, en wij twijfelen geenszins, 
of al degenen, die op de vordering der 
Wetenschap prijs stellen, zullen zich bij 
Cene, volgende séance, welke, naar wij 
Vernemen, eerlang zal plaats hebben, door 
Sigen bevinding overtuigen , in hoeverre 

et zoo gewigtige vraagstuk eener alge- 
Meene of wereldtaal door den. heer de 
Sure al of niet is opgelost geworden. 
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‚Yoor eenige dagen had in het hôtel Ga/- 
Ufet, in de straat de Gronelle St. Germain, 
tene opmerkenswaardige plegtigheir plaats, 

8 Inlant Don Francisco do Paula heeft 
Hen luitenant-generaal Don Miguel! Tacon , 
„Markies der Cubasche Unie, tot ridder 
der orde van het Gulden Vlies verheven. 
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cisco, als vertegeawoordiger van Hi. M.: 
hé n N {de Koningin; Grootmeestereese en Souve- 
‚De heer de Sadre, wiens komst in de- 
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fi De generaal had reede; van het eiland Ca: elke zijner drie ‚vrouwen had 3 eindelijk 
| | ba,-alwaar zijne adininistratie de schoonste | zijn iele drie’ nie ent in ren 

EE ne da de Lherinaeringen heeft nagelaten , te Bordeaux | maand der verschillende jaren geburen, 
. Onder rubriek Krnsten en Wetenschap- ih \ | 


aangekomen ‚een Koniaklijk besluit unt-|en. volgeus dagteekening drie dagen na 
vangen , bij hetwelk hij ter belooning zijner | eikander. 
diensten, tot ridder van het Gulden Vlies SEMM ee, | 
werd verheven. Door dea: staat zijner ge-| De Courier:-de Lyon kondigt aan het 
zendheid- echter tot-hedea te parijs terugge- onlangs gevangen nemen'van eenen roo 
houden , zoo beeft IT, M. ‘de Koningin ver hoofdman op de “Lwitzersehe „gren. 
Regentes van Spanje Z. K. H. den infant |zen, die te gelijk het “opperhoofd was. 
Don Francisce, bij open brieven , volmagt | van drie vreèsselijke benden, eene in 
verleent, den:aan tte nemen ridder, ‘als | Frankrijk, eene in Zwitzerland en eena 
lid der orde te installeren. e Jin Italië, Hij werd onder denzelfden naan 
Het kapittel was ten dien einde zamen-| Haar ‘Lyon: gebragt, welken hij Vroeger 
gesteld uit Z. K. II. den‘ Infant Don Fräa-jbij zijn verblijf aldaar woerde, toen hij 
| indie stad, met behulp zijner medeplig- 
[tigea in Frankrijk „ sia suvede beduclin. 
reine der orde, de ‘hertogen van Cadix gen trachtte te hevorderen. Hij is in den 
en Seville, heiden gonen des hertogs van |bloei van zijn leven, een Italiaan van 
Palmella, oud-president van den Raad|geboorte, en had, tven hij gevangen ge- 
van Ministers van Portugal, en den marquis | nemen werd een paspoort, onder eenen val. 
Talaru , pair van Frankrijk, oud-afgezant schen naam, bij zich, door den hertog 

















sf En ‚So @, 81, te Madrid. De Infante Donna Luisa Car-: 
Zijn de letters, waaruit deze nieuwe taal liutta en de prinsessen, hare. dochters; 
| benevens verschillende officieren van het 


der zich voorsteldt, alle deakbeelden te | huis buaner K. KIT. B. den Tafant ea: 


Intante; waren 
tegen woordig. 
_ De generaal Tacon , door den hertog van ; 
Cadix binnen geleid; deed den eed op het. 
evangelie, ontving den ridderslag van don: 
vertegen woordiger van £L. M, de Koningin 
grootmeesteresse en Svuvereine der orde, 
dekte zich, en nam op eene tabouret plaats: 
onder de ridders, welke den troon om-: 
ringden , waarna de vergadering werd ge-" 


daarbij als aanschouwers: 


Het diplôma, in ‘naam van Elisabeth 
afgegeven, is in de Fransche taal geschre-. 


| ven. Zoo als bekend is, werd de orde door 
‚Philippus den goeden, hertog van Bour-! 
| gondië ingesteld, Die vorst was vasal des Ko 


\ Ì 6 vi 2 2 if. b. n …. N 
ene door middel van de viool-en het uit- nings van Praakrijk. De statuten zijn uit} 


dien hoofde in de Fransche taal vervat. De 
overlevering heeft het gebruik dier taal 
niet alleen in-Spanje bewaard, alwaar 
Philippus de schoone, kleinzoon van Karel’ 
den stouten en‘vader van Karel den vijf- 
den, ‘de orde invoerde; maar ook in de 
staten der Keizers van Oostenrijk, die 
sedert den vrede van Utrecht, hot regt 
werd toegekend , om, even als de Koning 
van Spanje, 72 ridders te benoemen. 

_ Het aan den ridder geschonken collier 
wordt hem niet in eigendom afzestaan, 
en bij zijn overlijden zijn zijne erfgenamen 
verpligt de teekenen dier riderlijke waar- 
digheid aan den grootmeester te doen toe- 
komen , die met dezelve andere ridders 
versiert. De aan den generaal Tacon ge- 
geven collier, is die van wijlen den heer 
Cevallos, oud -ininister van Karel IV en: 
Ferdinand VII. Een collier der orde is 
thans verloren, die namelijk, welke wel- 
eer aan den hertog Laval-Montmoreney, 
oud-ambassadeur van Frankrijk te Madrid, 
geschonken werd. Ee 





Onlangs vergezelde eene. lange rij van 
voddekrabbers het lijk van den. deken 
kunner broederschap, naar het kerkhof 
van den Mont-Parnasse. Deze man had 
drie vrouwen gehad, die atie Francoise 
heeten; bij elke dier drie vrouwen had hij 
drie kinderen. Deze vrouwen zijn alle over- 


leden , nadat zij. drie jaren met‚hem waren |. 


gehuwd; telken reize bleef onze vodde- 
krabber drie jaren weduwenaar. Hij heeft 
drie zonen nagelaten; ailen drie zijn deze 
de laatsten der drie sonen, welke hij bij 













van Montebello geteekend. 


MENGELWERE. 
mine = ek 
DE HUWELIJKS-ASSURANTIE. 

Op eene schilderachtige plek, niet ver van 
Parijs, bezit de heer L..., een rijk kapitalist , 
een zeer fraai kasteel, waarin hij de schoonste 
maanden van het zomersaizoen doorbrengt. Onlangg 
staat eene kabriolet stil voor bet hek van het Park. 
Een jongeling stijgtaf, wiens sierlijke kleedore 
dragt, open gelaat en losse houding een’ stëune 
pilaar der Beurs en van Tertoni kenmerken. 
‘Hij schelt aan, laat zich aándienen en wardt bìn- _ 
nengelaten; De huîisheer, ja zijn ochtendgewaad 











j achteloos achterover op eene caaapéliggende. be 


vindt zich in een vertrek smet al de weelde der 
hoofdstad gestoffeerd. Wantde heer Ls... ornririgt 
zich ‘op zijn bnitenverhlijf van al de genoegens; 
die men doorgaans slechts in de stad siuzakt, en 
gelooft, dat nten de genietingen nergens kan onte 
beren, die door de gewaarwordingen te verwenig- 
vuldigen, de sfeer van het leven cuimer maken. 
_»Neem plaats, mijnheer,” zeide de heer Le. 


J met die inwendige tevredenheid, waarmedezùen, 


buiten zijnde, eenen stedeling begroet. … 

» Gij zult mij verontschuldigen mijnheer "zeide — 
de jongeling, eenen stoel nemende, » dat ik uwe 
rust kom storen, om u over beurs- en sperulatie- 


| plannen te onderhouden. Maar ik heb zulk cene 


gewigtige zaak mede to deelen; zij kan zulko 
uitige gevolgen voor de maatschappij, zulke he- 
langrijke vaordeclen voor de ondernemers hebben, 
datgij welligt mijn bezeek niet kwalijk zult neiuen 
én mij een onderhoudt van eenige eogenblikken 
toestaan.’ — En é Ee 
__»Npreek , mijnheer „ik luister’ zeide de kopie 
talist, zijne beenen kruisselings over elkander 
slaande. d BN: 
Wie had immer geloofd, dat, ná eene ecuw 
van twijfel en onzekerheid, gelijk de voorgaande, 
wij in'eene eeuw’ van zekerheid en verzekeringen ‚° 
gelijk. de tegenwoordige, zouden treden #* zeide 
de jonge beursman met merkbare deftigheid. »In 
de get eeuw wierp men alles omver, oindat men aad, 


alles twijfelde; in de 19de twijfelt men aan niofs 


omdat men niëts aan het toeval everlaat, De as 
surantiën hebben de maatschappijen hervormd: Wat 
wordt er heden niet verzekerd? Al ónze handes_ 
lingen ïn dit leven, ja, ons leven zeit kunnen 
verzekerd worden. De magt der assurantie strekt 
zich zelfs tot aan gene zijde van het graf uit; - 
men verzekerd het toekomend leven , door u oené 
grafnaald op Pére la Chaise'op te rigten. Men, 
stelt voor, om tegen de onaangenaamheden van 
‘het huwelijk te verzekeren , waardoor men’ dee 
‘menschheid eene groote dienst zou bewijzen. De 
‘Romeinen, die premiën gaven aan de mannen, 
welke de stormen vaa het huwelijk: trotseerden , 
varen în dit opzigt slechts kinderen; zoo gij 
wilt, dat meù het roosje plukte, neem de doornen 
weg, of ten minste verzeker de vingets tegen he 6 
steken. In één woord, het komt mij: vadr, dat da 
assurantie de oplossing is van hef maatschappelijk 
„problema, waarvan men te vergeafs. 
„Waar wilt gij heen met’ deze: ialviding?” viel 


de kepitalist den Jongeling în de rede, op eenen 
droogen toon. 


»Een oogenblik, ik wilde... 


bd 


stij weet toch wel , dat ik mij alleen met so/ide , 
winstgevende, degelijke zaken ophoud ” vervolgde. 


de heer L...…, op zijne woorden drakk: nde. 
sMijn plan-vereenigt deze hoetanigheden:s 


»Weinu,"zeg mij'áan , zonder verdere omwegen, 
J.mmidden van bloemen, welke zij , ender het neuriën 


wat gij bedoelt.» 

vJa, maar de zaak moet met zeer veel ‘kiesch- 
heid hehandeld worden.» A 

stij heht, geloof ik, een:plan van assurantie 
Ín den zin. Wat wilt gij verzekeren, mijnheer ?» 
°__ staar ìk regt vaar de vaist moet spreken, is 
„de be loeling , om de jonge meisjes te verzekeren 
tegen heigeen het ongeluk van haar leven uit- 
“maakt, namenlijk den àl te zeer verlengden on- 
gehuwden staat,» d k 

slm !s zeide de kapitalist, de.panden van zijne 
ochtendjapan over zijne beenen halende; »dit 
denkbeeld is niet.zoo-gehecl en al te verwerpen.» 

„Gij begrijpt, dat het verlangen naar het hu we- 


lijk af de meisies zal-bewegen, om zich te laten: 


assúreren., en dat de onderneming weldra groote 
winsten zäl opleveren.» en 
_sJá, dit begrijp ik; maar 
ahie gesteld worden?» 
1 sEij zal verschillend zijn, naar-mate van de 
schoonheid, de fortuin en de talenten; want de 
kansen van engeiruwd te blijven zijn geenszins 
dezelfde voor alle. Ook zal men alle niet tat den- 
‘zelfden leeftijd verzekeren; deze zullen tot twintig 
jaren , geene tot vijfentwintig, andere tot dertix, 
sommige tot vijfendertig jaren geassureerd wor- 
den. Indien, na de verschijning van den nepaal- 
den tijd, het meisje nog ongehuwd is, zal haar 
„eene: schadelaasstelling betaald worden, en juist 
êaardoor zat het-haar ten Jaatste nog gelukken, 
om een’ man te vinden.» 


boedanig zal de pre- 


„Zeer wel; doch behoudt zich de cotrpagnie’ 


“het regt voor, om naar goeddunken te handelen, 
opdat het geassureerde meisje-vóór den bestemden 
termijn eenen man vinde #”’ ed 
„stewie; de compagnie ‘kan niet het voorregt 
verzaken , om ‘menschen gelukkig te maken; zij 
zal hare agenten, makelaars , enz. uitzenden : zij 
zal het onmogelijke doen , om hare geassureerden 
uit te huwen; derhalve zal zij bijna geene uit- 


keeringen te doen hebhen. Daarom is bet zulk 


eene voortreffelijke zaak.» 
sIaderdaud, de voordeelen zouden niet onbe- 
langrijk zijns : 
___» Aaamerkelijke winsten ,en hoegenaamd geene 
verliezen te duchten. De geest der speculatie 
heeft in deze onterneming zijne uiterste grenzen 
bereikt. Wanneer men tegen den dond assareert, 
kan men evenwel de meuschen niet beletten te 
Sterven; de zee-assuranúe belet nie: , dat de sche- 


pen stranden; wanneer: men tegen de conscriptie. 


verzekert, kan men het trekken vaneen laag nom- 


mer niet beletten; mraar door de verzekering tegen 


den ongehuwden staat kan men de menschen doen 
trouwen.s 


__» De compagnie zal allernoodzakelijkst een zeker 


getal fatsoenlijke lieden, advocaten, doctoren, 
dagbladschrijvers , enz. bij de hand moeten heb- 
ben ; welke zij , als pions in het schaakspel, zal 
voortschuiven om de harten der jonge geassureer- 
den te veroveren.e 

+ Dit is cerne zeer noodige voorwaarde om de 


zaak te doen gelskken, en gij kunt gerust deze | 


Evrg aan mij overlaten.» 

‘s Welna, ik ben tw mans die zaak moet tus- 
schen ons beiden blijven; geen gerucht, geene 
kwakzalverij , vooral geene aandeelen! Die zijn 


uit de mode, zij hebben hunnen tijd gehad. Ge-. 
heim en werkzaamheid, ziedaar de middelen om 


zijn doel te bereiken. Gij zult mij de oprigtings- 
acte der maatschappij brengen, zoodra die opge- 
maakt zal zijn. Ik zat vooreerst vijf maal henderd 
duizend frs, storten , hetgeen voor het begin der 
ohderneming voldoerde is. Gij van uwen kant 


belooft uwen ijver en uwen arbeid; de winsten, 


zullen verdeeld worden, Ik ‘handel edelmoedig , 
gelijk gij ziet. GERESR 

_ De jongeling verlaat den heer L..., keertaaar 
Parijs terug, en reeds den volgende dag brengt 
hij aan den gh de acte, in beboorlijken 
vorm gesteld. Na dezelve te hebben gelezen en 
onderteekend. geeft de heer Lu... die aan den 
joogeling terug en zegt: 


» Mijnheer, thans zijt gij directeur der maat- 


schappij van het Huwelijk; ik wensch u goede 
kans. En omt te bewijzen, hoezeer ik het wel- 
geluisken dezer zaak ter harte neem, wil ik mijne 
dochter laten assureren, opdat zij de eerste zij ap 


de lijst der jonge meisjes, die verzekerd zijn van 


eenen man te zullen vinden. Vul haren naam 
maar: in.» EIF, dt A 
„Ouderdom Îs — vraagt de directeur. — »Nesen- 
tien jaar.» — »Naar en voornamen % —_ sEcpnkMig 


LL...» —sGelaatstrekken ? » — » Vrij bevallig.» — 
Talenten !» —»Muzijk , teekenen, dansen, ken- 


nis van bloemen.» — Fortuin?» — »Zij zal een 


millioen erven en brengt vijf madl honderd duizend 


frs. mede ten huwelijk.» — vZeer wel, ruiĳn 
heer!» — » Gij zelf zult het bedrag der premie. 
en‘ den leeftijd bepalen, waarna de uitkeering 
plaats zal moeten hebben,» zeide de vader. — 
sEr is aÎle reden te denken, dat mejufvrouw 






en ae en 








minde, beslaot hij den eersten stap te doen. 





Euphêmie ons niet zal nooëzaken , em haar de 


jschadeloosstelling te voldoen.» 


Be jonge directeur greet zijnen nienwen geas- 
sociëerde en ‘vertrekt. Terwijl hij den bloemen- 
tuin van bet ‘kasteel doorgaat, -om zich naar zijne 
kabriolet te begeven, die hem.aan het hek wacht 
ziet hij eene jonge jufrroaw, in eenen witten ja- 
pon, harnelénde met den gieter in de hand, te 


eener romance, door eenèn weldattigen en in de 
zon glin&terenden regen verfrischte, Hare bruine 


haarlokken , ‘zacht door den wind bewogen , He- 


ten haren sneeuwwitten ‘háls-zien. Haro ranke en 
hevallige leest was even buigzaam als desteel harer 
bloemen. Zij zelve is de schoonste van alle, te 
midden in diem tuin, waar hare lieveljnge in be- 
valligheid en frischheid wedijverden. De direc- 


| teur zeide.bij zich zelven: » Dit is zeker de dochter 


ven den heer L..., mijne eerste geassureerde.», 

Naauwelijks waren er veertiën dagen verloopen, 
of de heer L.….…. verliet zijn buiten, om naar 
Parijs terug te keeren, Hij had zich hiertoe , door 
zijne dochter laten overhalen, tij verwonderde. 
zieh, dat zijne beminde Enphemie, die zoo 
zeer van de schoonheden der natuur en_van de 
bloemen hield, eensklaps een’ afkeer daarven had 
gekregen; en naar do'stad haakte, alhoewel de 
schoone zomerdagen nog lang niet ten einde waren. 


Hij-trachte de reden vaa deze :zonderlinge voor- 


‘keur te raden, en zeide dikwerf bij zich. zelven; 
sZon welligt Euphemie, sedert dat zij tegen. 


den ongehuwden staat geassureerd is, genegen- 


heid voor iemand te Parijs hebben opgevat?» . 
_ Eindelijk twijfelde ‘hij niet meer, of het hart 
zijner dochter was haar. ontroofd ; met elken dag 
verdwenen de-frisscho kleur en -de opgeruimdheid 


van het lieve meisje meer en meer. Bloemen „ 


piano, penseel, alles werd door haar verwaar- 


loosd, en dikwerf verried een. onwillekeurige |_ 


traan hare geheime ‘smart, Maar wien beminde zij 
toch ? Op welke wijze was deze hartstogt bij haar 
ontstaan? De heer L..…. maakte allerlei gissin-' 
gen. Maar, dewijl hij. zijne dochter teeder be-- 


„Mijneliève Euphemie,s zeide hij, ssedert 
eenigen tijd zijt gij zeer. stil geworden; waaraan: 
denkt gij tach altijd? Zonde de liefde tot uw hart: 
gesproken hebben? Beken. mij alles zonder vrees ;, 
gij weet hoezeer ‘ik u bemin! Zoudt gij een’ ef 
ander jongeling hebben onderscheiden? en zoo'het 
eene geschikte partij voor u. was, kunt gij dan: 
twijfeten ‘aan mijn verlangen om uw geluk te 
verzekeren 2» ve 

sInderdaad, mijn. vader, ik moet bekennen „ 
dat... dat ík iemand bemin, antwoordde E u- 
phemie met beschroomdheid. _ _… N 

>En welke is de naam van uwen beminde?» 
vroeg de heer Le. met de tevredenheid van 
iemand die'door zijne schranderheid een geheim 
heeft ontdekt. _ DA NE 

»Het is zijn geheim even als het. mijne,» ant 
woordde E u‚phemie zeer bedaard. »Kan:ik zon-, 
der zijne toestemming daarover beschikken? Ver-. 
gun mij derhalve, dat ik zijnen ‘naar verzwijge, 
tot dat hij zelf...» 

Deze achterhoudendheid ontvlamde des-te meer 
de nieuwsgierigheid van den heer L..…; en daar: 
hij voortging met zijne dochter te ondervragen ,: 
voegde zij hem toe. »Geef mij drie dagen; na. 
8ien tijd zult gij alles vernemen.» : 

Den volgenden morgen kwam de 
nieuwe Assaraatie-compagaie zijnen geldschieter ° 
bezoeken.” - 

„Wel, mijn vriend,s riep hem de heer La. 
too, zoodra hij hem zag; » verbeeld u.» 

>Wat dan 2» AE Neen ee 

» Dat mijne dochter reeds verfiefd is geworden,» 

» Misschien komt het door de assurantie.» 

» Het is eene wonderdadige uitwerking! 
Het is pas eene maand geleden , dat zij verzekerd 
is! Gij zijt zeer gelukkig.» 

»Ja, het toeval heeft ons gediend.» _ . 

» Nog een voorbeeld als dit, en de oaderneming 
gelukt’ volkomen! , PE ed a Et 

In dit oogenblik trad Euphemie het vertrek 
binnen. Zij bloosde op het gezigt van den jongen 
directeur. Eet OEE an eed 

» Het is mijne dochter,» sprak de beer Ee. 
tot dezen. » Hoe vindt gij. haar? ». 2e: 

» Allerliefst! Ik zou durven wedden, dat zij 
haar twintigste jaar niet zal bereiken, of...» 

» Mijn vader,» zeide Euphemie, beide beur- 
telings aanziende,» ik heb beloofd or w denge- 
nen te doen kennen, wien ik mijn hart heb ge- 
schonken , welnu? .... daar is hl» 

»Zoude het mogelijk ziju!» riep de heer L.…., 
vol verbaasheid uit. ME 

» Volgens onze statuten ‚> sprak deftig de jonge 
directeur, »moet ik trachten te zorgen; dat de 
bepaalde tijd niet verloape , zonder. … ‚» 

» Gij hebt gelijk! Maar, Euphemie waar, hebt 
gij toch de kennis van mijnheer gemaakt ? 

» Ik heb hom voorhet eerst buiten , maar slechts 
in het voorbijgaan gezien; vervolgens kwam kij 
alle dagen; hij hielp mij om mijne bloemen te 
begieteun; wij wandelden in het park; hij maakte 
verzen voor tuij en verrijkte mijn’ album met zoer 
aardige schetsen; en daar ik zijne bezoeken te 
kort vond, dacht ik, dat ik hen jte Parijsdanger 
en meeriaalen zou kunnen zien. ‚…» 


on se ‘Te Paramaribo, ter Boekdr ukkerij Ban BOON &C: 














directeur derf 





sIk heb alle middelen moeten aanwenden , om 
onze zaak... Rrk 
» Mijn waarde directeur, gij zijt een wonder vas 
bekwaamheid / » riep de heer L.. in de groowle 
verbazing uit. 
gedaan 
_»lIk kan daar niets tegen inbrengen. Mijne 
dachter beruint.u , word haar echtgenoot. Gij hebt 
reeds de vijfmanl bonderd duizend frs., die zij 
ten hawelijk medebrengt.» RE: ‚ 
s Uitmuntende zaak,» zeïde de jonge directeur, 
Euphemie's hand nemende. » Dit zal ens assu- 
rantien in menigte bezorgen; en müllioenen zul- 
en in de kas stroomen !s 5 
pomp a ee ee eene nemend 
ADVERTENTIEN.. 

pe mn vaan neemen sd 
De LurtENANT KOLONEL, KOMMANDANE 


dat. ik niet dan mijnen pligt beb 


DER SCÚUTTERIJ, de Quotisatie-Lijst der 


Contribuabelen voor de Schutterij van de 
Coramissie tot Quotisatie ontvangen heb- 
bende ;. geeft mits deze aan de helang- 
hebbenden kennis, dat naar aanleiding 
van Art. 23 der Publicatie van 31 Deceine. 
ber ‘1835, dezelve Lijst van heden afs: 
tot eù met den zestiende dezer maand, 
op de gewore Kanteor-uren (zijnde waa: 
des ochtends S tot des middags 2 uren), 
ten Kantore van den Kwartiermeester 
H. BENJAMINS, zal ter visie liggen. 
… Paramaribo, den 8 Maart 4839. 
De Luitenant Kolonel, Kommnandant 
der Schutter, 
—_ _P, FIERS SMEDING. 
(12485) De Exploicteur bij het Gerogtse: 
hof te Suriname, zal op Vrijdag den : 
I5den Maart 1839, des voormiddags: 
om negen uren , ten overstaan van Hoeren 
Gecommitteerde Raden, uit welgemeld 
Geregtshof, publiek bij Exeeutie verkoopen: 
Het HUIS en ERF, gelegen aan de 
Saramecca: Straat, bekend onder La. D.… 
No. 522 Oude: Wijk en La. B. No. 40. 
Nieuwe Wijk; ‘aankomende. :RACHEL 
ABENDALACH, Weduwe. RODRIGUES 
NUNES. RN 
e : „Voorts: 
De Slaven met namen: Santje, Doortje, 
Lucretje; Melena, Cicilia, Böbe, Amas 





rantha’, Johanna, Mids, Tris, Leentje, 


Harry, Willem , Heintje, Nanetta, Jetta, 
Frits, Livia, Amba, Brutus, Castoren 
Sophia ; aankomende ELISABETH FRAN- 
CINA van OMMEREN Wed. JOHANNIS: 
COENRAAD MOLLER. — Pte 
… Peramaribo, den 42 Maart 4839. 
er R. GOLLENSTEDE, 
Erploicteur. ; 


Vendu: 


(12549) HEDEN-MIDDAG ten 4 ure, 
ten huize van nu wijlen den Heer J. L. - 
VE BIE. ; au 


(9911) De Vendumeester M, A. KEIJSER, 


7 


nn 

















jral Vrijdag den 15den dezer, verkoöpen: 


PROVINIEN, STUKGOEDEREN, 890 ps. 

breede KOPIE BESLAG PLANKEN, eenige 

TUIGEN , en 14STOELEN , voor rekening 

dien het mogt aangaan. — — - Í 
‚ Scheepslijdingen. 





BINNENGEKOMEN. 


‘Den Iden dezer, de Scheener onder Engelsche . 
Vlag ARROW ( Gouvernements-Packet ), vonde: 
bevel van. den Gezrgvoerder J.. Handersen, 
van Barbados , hebbende 8 dagen reis ; Passagiersz. 
de Hoog Welgeboren Heer Sir Edward. Custe. - 
Luitenant Kolonel in Engelsche dienst met Mee - 
vrouw deszelfs Echtgenoot en’ Dochter benevens 
gevolg. ied jee gE ane 
Sn UITGEKLAARD. —_ — … -e? 

Den Iden dezer, de Nd. Am. Brik Sailore * 
Return , Kapt. J. Tinker, aaar New-York ; ladings « 


144 vaten Melassie. 


gj” Volgens Particulier berigt ever Demerary 
ZIJN IN TEXEL GEARRIVEERD: 
Den 2isten December 1238 , de Junge Jiodewijk 
Anthonie . Kapt. R. Tjebbes. — Den sten, Rie, 
de Janeiro Packet, kapt. B. M. Cosbióre. mm. 
Beide vaa hier. 


Samen on 
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